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aneb t¯i latinskÈ dny
v NizozemÌ
(14. 3. ñ 16. 3. 2013)

V˝uka klasick˝ch jazyk˘ proch·zÌ v EvropÏ v˝razn˝mi zmÏnami, kterÈ se
t˝kajÌ hodinovÈ dotace, typu p¯edmÏtu i jeho obsahu a zamÏ¯enÌ. V nÏkter˝ch
zemÌch se v˝uka latiny omezuje (It·lie), jinde se projevujÌ snahy kl·st vÏtöÌ
d˘raz na antickou kulturu (äpanÏlsko), p¯ÌpadnÏ se z latiny st·v· nepovinn˝
p¯edmÏt (Portugalsko). Naopak v NÏmecku v˝raznÏ roste poËet û·k˘, kte¯Ì si
mezi povinnÏ voliteln˝mi p¯edmÏty vybÌrajÌ pr·vÏ latinu. V sousednÌm Nizo-
zemÌ se klasickÈ jazyky na gymn·ziÌch (Gymnasium) uËÌ kaûdoroËnÏ öedes·t
tisÌc û·k˘. V˝uka probÌh· od dvan·ctÈho roku vÏku po dobu öesti let, zpravi-
dla se Ëty¯hodinovou dotacÌ pro kaûd˝ z tÏchto jazyk˘. Ve t¯etÌm roËnÌku se
studenti mohou rozhodnout pro studium pouze jednoho z nich. OstatnÌ st¯ednÌ
ökoly gymnazi·lnÌho typu, kterÈ nejsou zamÏ¯eny na klasickÈ vzdÏl·nÌ (Athe-
neum), obvykle takÈ nabÌzejÌ r˘znÈ formy z·kladnÌch kurz˘ latinskÈho jazyka
s hodinovou dotacÌ, kter· zpravidla nep¯esahuje dvÏ hodiny t˝dnÏ.

V souvislosti s ekonomickou krizÌ a ˙vahami o nutnosti reformy st¯edo-
ökolskÈho vzdÏl·v·nÌ se i v NizozemÌ objevujÌ poûadavky na omezenÌ v˝uky
latiny na st¯ednÌch ökol·ch ve prospÏch jin˝ch p¯edmÏt˘, kterÈ by vÌce odpo-
vÌdaly aktu·lnÌm ekonomick˝m pot¯eb·m zemÏ. Klasick˝m jazyk˘m se vy-
t˝k· extenzivnÌ charakter jejich v˝uky, jejÌû v˝sledky neodpovÌdajÌ rozs·hlÈ
hodinovÈ dotaci p¯edmÏtu. Aû doned·vna se vöak probÌhajÌcÌ diskuse sou-
st¯edila v˝hradnÏ na debatu o zruöenÌ, omezenÌ nebo zachov·nÌ v˝uky klasic-
k˝ch jazyk˘ bez ohledu na pouûÌvanÈ didaktickÈ metody.

V z·vÏru loÚskÈho roku se vöak ozvala skupina student˘ a vyuËujÌcÌch,
kte¯Ì sice souhlasÌ s v˝tkou v˘Ëi extenzivnÌ povaze v˝uky klasick˝ch jazyk˘,
nicmÈnÏ nenavrhujÌ omezenÌ jejich v˝uky, ale zavedenÌ ˙ËinnÏjöÌch didaktic-
k˝ch metod. Proto Camillo a Abel Schutte zaloûili sdruûenÌ Athenaeum Il-
lustre,1  jehoû n·zev odkazuje na proslulou ökolu zaloûenou v roce 1632,
p¯edch˘dkyni souËasnÈ AmsterdamskÈ univerzity. Jako cÌl si vytkli obnovu
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didaktiky latiny na nizozemsk˝ch ökol·ch prost¯ednictvÌm tzv. p¯ÌmÈ meto-
dy, jejÌû v˝znamnou sloûkou je mimo jinÈ i aktivnÌ pouûÌv·nÌ jazyka ve v˝u-
ce. Jelikoû se jednalo o vÏc v souËasnÈm NizozemÌ nevÌdanou, rozhodli se ve
spolupr·ci s Muzeem starovÏku v Leidenu a Leidenskou a Amsterdamskou
univerzitou uspo¯·dat t¯i latinskÈ dny, na kterÈ pozvali zahraniËnÌ hosty, jiû
majÌ osobnÌ zkuöenost s touto metodou v˝uky.

PrvnÌ latinsk˝ den se uskuteËnil 14. b¯ezna 2013 v prostor·ch leidenskÈho
St·tnÌho muzea starovÏku (Rijksmuseum van Oudheden) a byl v prvÈ ¯adÏ
vÏnov·n metod·m v˝uky latiny na st¯ednÌch a vysok˝ch ökol·ch. Po ˙vod-
nÌm slovu, kterÈ p¯ed asi öedes·ti ˙ËastnÌky semin·¯e latinsky pronesl Chris-
toph Pieper (Universiteit Leiden), n·sledovaly v tÈmûe jazyce p¯ÌspÏvky za-
hraniËnÌch host˘. Luigi Miraglia (Accademia Vivarium novum) hovo¯il
o podstatÏ tÈto ÑnovÈì metody v˝uky a jejÌch antick˝ch i humanistick˝ch v˝-
chodiscÌch (De methodo nova antiquorum iudicio nutrita atque probata).
Nav·zal jsem refer·tem, v nÏmû jsem p¯edstavil praktick· cviËenÌ t˝kajÌcÌ se
latinskÈ morfologie, z·klad˘ syntaxe a stylistiky. Ta lze pouûÌt nap¯. v r·mci
uËebnice Familia Romana od Hanse H. Ørberga2  (Progymnasmata effica-
cissima sive quomodo firma sermonum antiquorum doctrina assidua exer-
citatione comparari possit). TotÈû ve svÈm p¯ÌspÏvku uËinil Luca Lucchi
(Accademia Vivarium novum), kter˝ vöak prezentoval cviËenÌ vhodn· pro
sloûitÏjöÌ syntax v uËebnici Roma Aeterna3  a v textech ¯Ìmsk˝ch historik˘
(De rebus gestis Romanorum Latinis verbis illustrandis). P¯edn·öejÌcÌ z Va-
lencijskÈ university (Universitat de València) p¯edstavili ˙ËastnÌk˘m svÈ
zkuöenosti s aplikacÌ p¯ÌmÈ metody v˝uky na tamÏjöÌch ökol·ch. MarÌa Luisa
Aguilar na mnoha p¯Ìkladech z praxe uk·zala, jak lze v r·mci p¯ÌmÈ metody
i zaË·teËnÌk˘m p¯edkl·dat p˘vodnÌ texty latinsk˝ch autor˘ (ëHanc ego de me
coniecturam domi facioí sive quantum usus sermonis Latini ad eiusdem in-
stitutionem conferat). Jorge T·rrega hovo¯il o nutnosti uplatnÏnÌ v˝uky ve-
denÈ v latinÏ takÈ na vysok˝ch ökol·ch a prezentoval svÈ praktickÈ zkuöe-
nosti s takto vedenou v˝ukou v r·mci spoleËnÈho z·kladu i v oborov˝ch
p¯edmÏtech latinskÈ morfologie a syntaxe (Rebus novis studeamus sive de
institutione Latini sermonis in Universitatibus Europaeis renovanda).

2 ØRBERG, Hans H. Lingua Latina per se illustrata. Pars I: Familia Romana.
Roma: Edizioni Accademia Vivarium novum 2011 (kolorovanÈ vyd·nÌ). O uËeb-
nicÌch i metodÏ v ËeskÈm jazyce informujÌ str·nky PraûskÈho latinskÈho krouûku
(Circulus Latinus Pragenus: http://circulus.xf.cz/www/).

3 ØRBERG, Hans H. Lingua Latina per se illustrata. Pars II: Roma Aeterna. Roma:
Edizioni Accademia Vivarium novum 2011 (kolorovanÈ vyd·nÌ).
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Program n·sledujÌcÌho dne na AmsterdamskÈ univerzitÏ tvo¯ilo devÏt la-
tinsky veden˝ch semin·¯˘ rozdÏlen˝ch na t¯i bloky, kterÈ se konaly souËas-
nÏ v r˘zn˝ch uËebn·ch tak, aby se vöech t¯icet ˙ËastnÌk˘ mohlo z˙Ëastnit po-
stupnÏ kaûdÈho z nich. V prvnÌm bloku se Luigi Miraglia a Miguel Monteiro
(Universidade de Coimbra) postupnÏ zamÏ¯ili na Ëetbu ˙ryvk˘ z dÏl Giovan-
niho Pica della Mirandola (Oratio de hominis dignitate), Francesca Petrarky
(Epistolae familiares) a Jeana de LÈry (Historia navigationis in Brasiliam).
Stranou nez˘stal ani zpÏv Catullov˝ch b·snÌ. V druhÈm bloku se MarÌa Lui-
sa Aguilar, Jorge T·rrega a Luca Lucchi vÏnovali KatilinovÏ spiknutÌ v po-
d·nÌ Sallustia a Cicerona. Ve t¯etÌm bloku jsem mÏl sice p¯ipraveny i texty
Lorenza Vally a M. Tullia Cicerona, ale vzhledem k ˙rovni znalostÌ poslu-
chaË˘ jsem se vÏnoval starovÏk˝m i humanistick˝m ökolnÌm kolokviÌm, je-
jich typologii a v˝znamu. NÏkter· z nich jsem vyuûil i pro vytvo¯enÌ jedno-
duch˝ch inscenacÌ.

VyvrcholenÌm t¯ÌdennÌho programu byl ÑConventus Latinusì (Latijncon-
gres). Ten se uskuteËnil v b˝valÈ kapli sv. Aneûky (Agnietenkapel), kter·
byla souË·stÌ p˘vodnÌho Athenaea Illustre. NynÌ vöak slouûÌ jako reprezenta-
tivnÌ historick˝ prostor AmsterdamskÈ univerzity. ZamÏ¯enÌ programu na
p¯ÌËiny ˙padku humanistickÈho p¯Ìstupu k pouûÌv·nÌ latiny p¯i v˝uce a moû-
nosti n·pravy souËasnÈho stavu vyjad¯oval i podtitul konference (Utrum illi
callidiores fuerint an potius nos stolidiores?). Jako prvnÌ vystoupil Bas van
Bommel (Universiteit Utrecht), kter˝ asi öedes·ti p¯Ìtomn˝m posluchaË˘m
p¯ednesl a na p¯Ìkladu gymn·zia v saskÈm BudyöÌnÏ ilustroval tezi, ûe ˙pa-
dek humanistickÈho p¯Ìstupu k v˝uce latiny nesouvisel s ËinnostÌ nÏmeck˝ch
filolog˘ z poË·tku 19. stoletÌ v Ëele s Friedrichem Augustem Wolfem, ale aû
se zmÏnou p¯Ìstupu ke klasick˝m jazyk˘m v meziv·leËnÈ EvropÏ (De ratio-
nis linguam Latinam vivo sermone docendi occasu). Jorge T·rrega se vÏno-
val kontroverzi, jeû probÏhla v 2. polovinÏ 16. stoletÌ a jejÌû hlavnÌ postavou
byl profesor univerzity v Salamance a odp˘rce mluvenÈ latiny Francisco
S·nchez de las Brozas (Controversia de Latine loquendo in Hispania habita
saec. XVI). J· jsem se ve svÈm p¯ÌspÏvku zamÏ¯il na struËn˝ p¯ehled dÏjin
klasick˝ch studiÌ v Ëesk˝ch zemÌch, popis jejich souËasnÈho stavu a na ana-
l˝zu jeho p¯ÌËin (Bohemia Latina? sive de Latinitatis apud Bohemos sorte ac
fortuna). Jedin˝m ¯eËnÌkem, kter˝ p¯edn·öel v jinÈm neû latinskÈm jazyce,
byl David Rijser (Universiteit van Amsterdam). Zam˝ölel se nad ˙skalÌmi,
kter· klasick˝m studiÌm hrozila v 19. stoletÌ (Nineteenth  Century Classics
and the Perils of Latinity). P¯ed ˙ËastnÌky p¯edstoupilo takÈ nÏkolik vyuËujÌ-
cÌch a absolvent˘ soukromÈ belgickÈ z·kladnÌ a st¯ednÌ ökoly Schola nova,
kter· se snaûÌ o realizaci vöestrannÈho humanistickÈho vzdÏl·nÌ vËetnÏ kla-
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sick˝ch jazyk˘ a hudby (De prostrata linguarum antiquarum condicione in
Belgio et de Schola Nova). Po p¯edposlednÌm p¯ÌspÏvku, v nÏmû se Thomas
Bervoets zamÏ¯il na v˝slovnost latiny (Rectus pronuntiatus maximi momen-
ti), promluvil Luigi Miraglia, kter˝ p¯ipojil i svÈ stanovisko k jiû pronese-
n˝m refer·t˘m (De causis corruptae institutionis Latinae).

N·sledovala velmi otev¯en· debata, jejÌû tÏûiötÏ zprvu leûelo ve zkoum·nÌ
p¯ÌËin ˙padku p˘vodnÏ humanistick˝ch metod v˝uky a v nÌû bylo pomÏrnÏ
brzy dosaûeno shody. Mnohem v˝raznÏjöÌ diskusi zah·jili vysokoökolötÌ pe-
dagogovÈ Bas van Bommel, kter˝ se chyst· latinu pouûÌvat i p¯i univerzitnÌ
v˝uce, a David Rijser, kter˝ se projevoval o nÏco zdrûenlivÏji. Do debaty
v latinÏ i holandötinÏ se zapojili takÈ p¯ÌtomnÌ studenti a uËitelÈ, kte¯Ì se vÏt-
öinou p¯ikl·nÏli k aktivnÌmu pouûÌv·nÌ latiny ve v˝uce. Byl mezi nimi tÈû
Casper Porton, uËitel latiny z Hilversumu, kter˝ se jiû d¯Ìve s·m rozhodl po-
uûÌvat mluvenou latinu a progresivnÌ metody v˝uky a za tÌmto ˙Ëelem zalo-
ûil i jazykovou ökolu Addisco Onderwijs.4  Akce vzbudila velkou pozornost
i debaty v nejr˘znÏjöÌch mÈdiÌch region·lnÌho i celost·tnÌho v˝znamu.5

V n·vaznosti na ni zaËalo Athenaeum Illustre p¯ipravovat prvnÌ didaktickÈ
semin·¯e pro vyuËujÌcÌ a studenty latiny.

PodmÌnky na nizozemsk˝ch a Ëesk˝ch ökol·ch se z·sadnÏ liöÌ p¯edevöÌm
z hlediska hodinovÈ dotace klasick˝ch jazyk˘. P¯esto se domnÌv·m, ûe ta-
mÏjöÌ zkuöenost m˘ûe b˝t uûiteËn· i pro praxi na Ëesk˝ch st¯ednÌch a vyso-
k˝ch ökol·ch, a to jak metodologicky, tak s ohledem na motivaci k uplatÚo-
v·nÌ tÏchto metod i tam, kde na to zatÌm nejsme zvyklÌ. Velk˝m p¯Ìnosem
pro n·s m˘ûe b˝t bezesporu i skuteËnost, ûe Jorge T·rrega, kter˝ uplatÚuje
mluvenou latinu p¯i v˝uce na univerzitÏ ve Valencii,6  hovo¯Ì plynnÏ nejen
latinsk˝m, ale takÈ Ëesk˝m jazykem.

Ji¯Ì A. »epel·k (Praha, ÿÌm)

4 SouË·stÌ webov˝ch str·nek jazykovÈ ökoly Addisco Onderwijs je i didakticky
zamÏ¯en˝ blog Classiculus Caspera Portona (Addisco Onderwijs: www.addisco.nl).

5 Ohlas t¯ÌdennÌho latinskÈho programu a diskuse o nutnosti zachov·nÌ nebo re-
formy v˝uky latiny na nizozemsk˝ch ökol·ch v periodik·ch region·lnÌho i celo-
st·tnÌho v˝znamu (Het Parool, Leidsch Dagblad, Volksrant.nl, NRC Handelsblad),
v radiov˝ch a televiznÌch stanicÌch (Radio 2, Nederland 1) je dokumentov·n na we-
bov˝ch str·nk·ch po¯·dajÌcÌ instituce (Athenaeum Illustre: www.athenaeumil-
lustre.org/pers/), kde jsou postupnÏ zve¯ejÚov·ny takÈ audiovizu·lnÌ z·znamy celÈ
akce.

6 VÌce informacÌ o latinskÈ v˝uce vËetnÏ cviËenÌ, p¯Ìprav a ohlas˘ lze nalÈzt na
univerzitnÌm blogu Jorge T·rregy (Syntaxis Latina MMXII-MMXIII: http://jorta-
ga.blogs.uv.es/).
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